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[TrANSLA LN — TEA1NICT10N |

AGREEMENT! BETWEEN DENMARK, FINLAND, NORWAY AND
SWEDLEMN ON COOPLEATION ACROSS 5TATE RONTICES TO
PREVENTOR LLIMIT I2AMAGE TGO PERSONS OR PROPERTY OR
TO THE ENVIRONMENT TN THE CASE OF ACCIDENTS

The Government of Demmmarls, Fodand, INorway and Sweaeden,

Beoing convineed of the necd for cooperation beos oo the competent authoritios
of the Contracting States for the purpose of facilitating the neceysary reciprocal
pmwislance in the case ol gocidents o peacetime amd ol expediting the dispatels ol
emergency sguads and materials.

Considering this Avreement to be a framework agreement, wiich 1= intended to
supplement other Nordic multilateral or bilateral agreements in the ficld, and

Wishing also to mprove cooperation in the ficld.
Have agreed as [ollows:
Ariiefe T

This Agrecmeont deals with cooperation across the State fronticr of the Con-
tracting States with a view to preventing or limiting damage to persony of property
or 10 the envirompent in e case ol accidents and where (here 1y iminediale danger
of accidents.

In their national legislation and other provisions the Contricting States shall uy
far as possible remove obstacles to siuch cooperation.

Artiele 2
Fach Cemrracring Stare nnderrakes, in the event of an aceident or whete there
15 immediate danger of an accident, to provide the necessary ussistance in o far 4y
it 15 able to do so and In accordance with the provisions of this Agreement.
The pravisions of articles 3 to 5 shall apply excepr as otherwise provided
bilaleral or other multlateral agreeinents.

Ariiefe 1
1. An authority of a Contracting State which, in the cvent of an accident, iy
responsible for measures to prevent or it damage 1o persons or property or 1o
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the environmeant. may request assistinee directly from the competent authority of
anothor Contracting Stale. The anthorily ol which assisianes s roguoested shall de
cide if assistance can be provided.

2. The authoritics of the State scocking assistance shall have full responsibility
for directing operations at the site of the accident except wlhiers sucl o site 1s situated
ir the territory ol another Conlraciing Pariy. Porsonme] roan the gssisting Sl shall
be available under the direction of thelr own officers and shall serve in the Stute
secking assizlance in accordance with the service regulabions applicablo in their own
Statc.

3. Tt shall be the responsibility of the State secking assistance to ensare that
vehicles, rescus materials and other equipment brought for the purpose of an oper-
alion can bo taken over the Fromliers seilhonl irmpeonl oo cxpaor! lornealitics il ree
of tuxes, duties aind charpes. Vehicles. rescue materials and other equipment nuy be
wsed inadccondinee with the provisions i loree o (he assisiing Siale wihoul special
poermssion. Lpon the completion of an operation vehicles, reseue materials and
other couipment shall be removed from the country as soon as possible, The same
shall apply in the case of the exercises.

4, If the assistance involves military personnel, govermment vessels, poyvem-
ment aircraft and military vohicle, which require special permission for entry, the
aulhority ol the State which requested e assistance shall oblam such pernission.
Before permission s granted the tranticr shall not be crossed.

Article 4

The casts of assistance operations uiuder this Aprcement shall be defrayed gy
tollows:

1. The assisting State shall be entitled to remmbursement, by the State secking
assistance. of the costs of it meazires in 50 Tar as they are attnbutable to the
agsistance provided.

2. The Srate seeking assistance may at any fme withdraw 1t request for
assistance. but the assistmg State shall, m such cases, be entitled to reimbursement
of the costs incurred by (L

3. The assisting Slate sluall always be prepared (o provide the Stale seeking
asslstance with nnformation on the cstimated coses of the assistanoe.

4, The prowiple o actual costys shiall [orm e basis Tor the caleulation ol the
CORTS.

3. These provizions sluall not allecl e right of the Conlracting Slates Lo re-
cover the costs trom a thoied party under provisions and resulations applicable under
national leeislation or ntemational law,

Ariiefe 5

I, The Srate seeking assiztance shall be lalle for damage cansed by assistance
rendercd within its territory under this Agreement. The State secking assistance
shall be Lable to answor in court ar to negotiate for arbitration I the case ot claims
for damages lodacd by a third party apamst the assisting State or ity persomnel. The
Srare seeking assistance zhall be hable for all costs of leeal procesdings amd other
cosls perlaning Lo such claings.
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2. The State seeking assistance shall compeansate the assisting Stute for denthy
o porsimal injurics gocurring ameng he personnel ol the Taler St and glwo Tor
any lasses of or damaze to cquipiment or materials occasioned sathio the teoritory of
the State seekiig assistinoe as a result of the assistance,

3. The assistiy State shall be linble for damage ocourringe within its own tee-
TiLoTY.

4, The State seeking assistance shall be entitled to bring an action, for the
roecovery ol compensalion paid by the Stale inoaccordanee witho s arlicle, azainst,
a mumber of the assisting personmel whe cansed the damape deliberately or by sroys
TAT I L] ST

Arricta 6
1. The Contracting Blalos shall provide cach other with inlomnalion ol impor
trnee for this Acsrccment conceeining the oreanization of rescue scrvices and the
competent authorines mvolved and on legislanve measnres and other important
changes thal are ol relevance (0 this Agsresment. The Stales shall also work [or the
development of cooperation in the ficld.

2. Tor the practical implementation of this Agrcement it is unticiputed thut the
comnpetenl awtwrilies ol the Contracting Stales will iaintam direct contaict witl
cach other.

3. Meelings shall be held witlun the [ramework ol this Agreement whene ver
they are decmed neccssary.

Article 7

The Asrecment shall enter mto foree 30 dayvs after the date on which two of the
Contractmg Stares have oiven the Swedish Mimistry of Foreign Affairs nobice n
writing of their approval of the Agreement.

In the case of a Contractmyg State which, after the entry into force of the Agree-
ment., gives notice of its approval of the Agreement, the Agreement shall enter into
loree thirly (307 days alter the date on wlich the Swedish Minisiry of Foreign
Aftairs reccived such natice.

The Swedish Ministry of Foreisn Affairs shall notify the other Contracting
Sratcs in writing of the date of receipt of such notices and of the date of entry into
foree of the Azrecment.

Article 8

Iccland may accede to this Aprecment, The mstruments of aceession shall be
deposited wirh the Swedish Ministry of Foreign Attars. The Agreement shall enter
inte torce in the case of Teeland as from the date of depasit of the instrument of
accession. The Swedish Munsty of Forcen Affairs shall notify the Contracting
Partics in writine of the date of such deposit.

Ariiefe 9

A Party may denounce the Aprecment by piven notice of denunciation in
wriring o the Swedizsh Mimisry of Foreign Aftairs, which shall noify the other
Puartlies ol the dale ol receipt ol sucli nolice amd ol its conlens.
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A denunciation shall apply oy o the Party maling the denuncintiom and shall
lake cllecl six rmomths alter the date on o which e Swedish Ministry ol Forcian
Aftairs received the notice of denunciation.

Articte I

The orignal copy of this Agreement shiall be deposited with the Swedish Min-
isiry o Forcign AlTairs, which shall provide the other Parbices with certiBed copics
thereot.

I WITWNESS WHFERFOF  Lhe respoclive plonipolenliarics have sipnod  thiy
Aoreement.

Dionie at Stockholm on 20 Janmary 195% 10 anc copy in the Danish, Finoish.
MNorweeian and Swedish lanpuages, all the texts being equally suthentic,

T or the Government of Dermmark:
o Bodr

By an cxchanpe of notes the Govermment of Den-
mark may, on the basis of a decision taken by the Tlome
Rule Government of Greenland andior the Home Rule
CGovernment of the Faroe 1slands, on condition of weci-
procity, accede on behalf of Greenlind and the Faroc
Tslands to the Agreement of today s dute on cooperation
acrosy Stale [Tonliers bo prevend or limil Jamage b per-
S001S or property of to the cnvironment in the case of
accidents.

For the Govermument of Finland:
Bk~ A1 Howm

For the Govenunent ol INorway:
OSCAR YVATRNG

For the Grovernment of Sweden:
Roumni Caprt s&om
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